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2. Activités principales

- Organiser et planifier les services de la section ainsi que 
conduire les engagements et opérations de police 
d'importance régionale; 

- proposer des priorités d'engagement en matière de 
sécurité publique, de lutte contre la criminalité et de 
circulation routière dans la région; 

- assurer les tâches de gestion générale de la section; 

- participer au rapport du commandement de la région et 
conduire un rapport mensuel dans la section; 

- entretenir des contacts réguliers dans la région. 

 

Les tâches varient selon les secteurs d'activité suivants: 

- police mobile; 

- police de proximité; 

- police de la circulation ; 

- groupe d'intervention. 

 

2. Haupttätigkeiten

- Den Dienstplan der Sektion aufstellen sowie 
Polizeieinsätze und -operationen von regionaler 
Bedeutung leiten; 

- Einsatzschwerpunkte im Bereich öffentliche Sicherheit, 
Kriminalitätsbekämpfung und Strassenverkehr in der 
Region vorschlagen; 

- allgemeine Verwaltungsaufgaben der Sektion ausführen;

- am Kommandorapport der Region teilnehmen und einen 
monatlichen Rapport in der Sektion erstellen; 

- Kontakte in der Region pflegen. 

 

Die Aufgaben variieren je nach den folgenden 
Tätigkeitsgebieten: 

- Mobile Polizei; 

- bürgernahe Polizei; 

- Verkehrspolizei; 

- Einsatzgruppe. 

 

1. Mission

Diriger et gérer la section de police de proximité, de police 
mobile, de police de la circulation ou du groupe 
d'intervention. Proposer des efforts principaux 
d'engagement au ou à la chef-fe de région ainsi que les 
planifier et les diriger. 

1. Auftrag

Leitung und Führung der Sektion Bürgernahe Polizei, 
Mobile Polizei, Verkehrspolizei oder der Einsatzgruppe. 
Zuhanden der Chefin/des Chefs Regionalzentrum 
Einsatzschwerpunkte vorschlagen und diese planen und 
leiten. 
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3. Exigences

3.1. Niveau II, Classe 21 

Exigences minimales 

Formation professionnelle: 

CFC ; 

formation à l'école d’aspirant-e de police (nouvelle exigence
depuis 2005 : brevet fédéral de policier/-ière); 

formation de sous-officier/-ière à l'Institut suisse de police 
(ISP). 

 

Connaissances et expérience: 

large expérience professionnelle en tant que chef-fe de 
groupe. 

 

3.2. Niveau I, Classe 22 

Le niveau I de classification dépend des conditions 
d’avancement et des critères de promotion des agents et 
agentes de la Police cantonale déterminés par l’Ordonnance 
du Conseil d'Etat du 13 mai 2003. 
 

 

3. Anforderungen

3.1. Niveau II, Klasse 21 

Mindestanforderungen 

Fachausbildung: 

EFZ ; 

Ausbildung an der Polizeischule (neue Anforderung seit 
2005: Eidgenössischer Fachausweis Polizist/in); 

Unteroffiziersausbildung am Schweizerischen Polizei-
Institut (SPI). 

 

Zusatzwissen und Erfahrung: 

Langjährige Berufserfahrung als Gruppenchef/in. 

 

3.2. Niveau I, Klasse 22 

Das Niveau I der Einreihung hängt von den Bedingungen 
für ein Vorrücken und den Kriterien für eine Beförderung 
der Beamtinnen und Beamten der Kantonspolizei 
entsprechend der Verordnung des Staatsrates vom 13. Mai 
2003 ab. 
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